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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLAATCRY MEMORANDUM

In accordance with the framework agreement cn fisheries between

the Europcan Economia Community snd spain

-

the two parties held consultations define their reciprocal conditions for
fishing in 1982. These resulted on 26 january 1982 in an agreement on the
subject of each party‘s fishing rights in 1982 in the other's waters.

It is the purposé of the Regulation proposed hereby to establish
a regime allowimgspanish' vessels to fish in the Community fishery zone
in accordance with the agreement reached during these consultations.
The arrangements provided for in this Requlation are based upon the results
of the said consultations as set out in the agreed record signed
by the heads of delegations.

/
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Since the interim regime under whichspanish vessels are authorized
to fish at preseni in the Community's fishery zcone (Regulation (EEC)
No, /82) expires on 30 April 1982 it is necessary that a new regime
is adopted beiore that date if an interruption of the reciprocal fishiny

activities between the Jowmunity and' Spain . -.._.is to be avoided.



COUNCIL REGULATION (EEC) -

laying down for 1982 certain measures for the conservation and management of
fishery resources applicable ¢ vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in }varticul:;r Article 43
thereof,

Having regard to the proposal from the Commis-
sion ('), ’

Having regard to the opinion of the European Pariia-
ment (7),

Whereas an Agreement on fisherics was signed by the
Community and Spain (3),

Whereas the Community and Spain have consulted
each other, under the procedure laid down in the
Agreement, on the conditions for fishing by the
vcsscls of each of the parties in the fnshm_; zone of the
other party during 1982,

Whereas, following the consultations, the Community
delegation undertook to recommend that the Commu-
nity authorities adopt for that period certain measures
authorizing Spanish vessels to fish in the fishing
zones of the Member States subject to Community
fisheries regulations ;

Whereas fishing by Spanish vesscls in these zones was
authorized for the period from
15 February to 30 April 1982
under Council Regulatiop (EEC) N
(4) jwhereas the catches made under those
Regulation should be entered against the quotas fixed
for the whole of 1982,

(1) 0J No
(2) 0J No
(3) 0J No
(4) 0J No

322, 28.11.1980, p. 3
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HAS ADCTTED THIS niGUIATICN:
Article 1

Trhe only catches wﬁich vessels flying thé’flag of Spain are authorized
to make during the period 15 Pebruary to 31 pecember 1982 in the

2C0-mile fishing zones of the Member Siates covered by the Community
Ticheries rules shall be those set out in Anmex I, within the
guantitative limits laid down therein and caught uwnder the conditions
1aid down by this Regulation.

Article 2

1. Fiching shall be subject to the holding on board of a licence,
iscued by the Comnission on behalf of the Community, and to compliance
with the conservatioﬂ and supervisory measures and other provisions
governing fishing in the gones referred to in Article 1,

2. Tre number of licences which may be issued to vessels flying the
flag of Spain shall be as laid down in point 3 of Annex I,

3« A vessel may hold only one licence,

4. The skippers of vessels holding a licence must observe the
special conditions laid down in Annex II. These conditions shall
form part of the licence, However, in the case of vessels holding
a licence referred to in point 3(d), (g) or (h) of Annex I, only
points 1 and 2 of the special conditions laid down in Annex II must
be observed.
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Article 3

1. When an apphication for a hicence referied to in

paint 3(a), (0), (e}, (o) snd (1) of fnnec |3

sub-Tited to the Uomnisciun, wne Toilawing mfumr.atior-
shali be < J')')l jed:

(s) name of the vessel;

o

¢y external identfication letters and numbers;

registration number

~

(d) port of registration ;

(¢} name and address of ihe owner or charterer ﬁﬂ_d;
Toodhe odner iu 3 leqar perran, of e mecbers;
() 5.0 tonnage and oversid lengih

{o) enpine power;

i sign and adio freqaency;

(; inrended method of fishing,
() intended ares of fishing
k) species intended to be fished

{
(i) pestod for which a heence iy requested.

2. Fach licence shall be valia for dne vesel enly.
Wien seveaa! vessels zre taking part e the same
fizhing operation, each vessel naust be in possession of
a licence indicating this methed of bshing,

3. Rowever, in the cawe of the fishing reterred 1o m
pont 3 (b} and (¢} ot Annex ], a single hiience may be
isued on request for two vessels whose particulars
shali be entered 3t the same time on the licence.

-

For each of the sad types of fishing, the Spanish
weli:oniies <hall provide 2 list of vessels which shall
aot exceed in aumber that fixed in the last column of
pornt 3 of Annex 4, specitying for which vessels a
liceace o1 a jo.at heeace s requested and, where
appropniate, the peuod of validity requested.

4. A vessel may hold only one licence.

Article 4

1. The licences teferred to in point 3 (d) of Annex |
may be issucd onlv (0 vesscls appeanng on a list of
vessel autherized 1o use suen licences oring Lhic periad
retereed tooin MUcle §,0 e di<l nall provide
tae i1 Tcwieq particalars o respecl of cach vessel:
—- namc of the vessel;

— regisirat:on numbes ;

— extenal dentitication letters and numbers ;

— port of registry ;

— nsme and address of the owner or charterer

—- gross tonnage and overall length;

— <ali sign and radio frequency.

2. The licences retersed 10 in point 3 (d) of Annex 1
may bc used oriy by vessels included in a penodic

prograzame. This programme shail give the names
and registration numbers of all vessels authorized to

use such 3 licence during the period covered, together
with the dates on which each vessel may use such &
licence.

A perisdie programmee shall be valid for a period of at
lezst one miorth and shall be introduced at least four
workimg  davs before the beginnang of the ptnod
which 1t covers The duration for which each vessel
may use a hicence under the periodic programme shalt
be not less than iwo days. Approval of the various
parts of a periodic programme shail be given by the
Coramission one working day betore the date sche-
duled for their entry into force.

Article s

1. The licences referred to in point 3 (e) of Annex |
ray be issued only to vesséls which appcar on a list of
vesscls authorized to use such licences during the
penod from Y March 1o 36 June U572, This list
shatl provide the following particulars in respect
of vauh vessal:

— namic of the vessel ;

— registration number;

- external identification letters and numbers;

— port of registry;

— namc and address of the owner or charterer;

~—= gross tonnage and overall length;

— engine power;

— call sign and radio frequency.

2. The licences referred to in point 3 (¢) of Annex |

may be used only by vessels which appear o7 a peri-
odic list. This list shall show, in respect of each of
ihe licences, the names and registration numbers of
each of the vessels authorized to uce these licences
during the period covered by the list. A periodic list
shall be valid for a pertod of at least two wecks and
shali be introduced at least four working days before
the beginning of the period which it covers. The st
may not provide for alternate use of a given iicence by
more than three vessels. Each vessel may use only one
licence uunng the period covered by a list. Approval
of a periodic list shall be given by the Commission
not later than one working day before the date for its
entry into torce.

Article 6

1. Norwixhslanding the provisions of Anicles 4 and
3, changes in the periodic programmes and hists may
be requested in respect of vessels whuh have been
prevented by force majeure from using the licence
duning the speafied perind. The vessels concerned
shali not be suthorized to fish until contirmation has
been received from the Coramission ; such confirma-
tion should be given within 36 houn, excluding
pubiic holidays.
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2 She nld the Connesion oot he in possesaion of
a now permndic propranime or bt tour working days
betere tie oy of the preceding programmie of Dt

the provisons appinabic (o the dest week covered
shall be applied 107 @ turthier week,

Artrdle 7
PRI

Licences other than thoe referred to in

point 3 (n) wrd (8) of Aunex | may be inval idated
“7 4iw Cansicsion doas not receive, by the fifth
anG 2Uth day of cack month, information
comnunivated by the compctent Spanish authorities
concernina the catehes aade by each vessel and
ihe Jarding, nade in each port during {he

previous fortnighi,
Argicle 8

1. Fishing with ilincte shall be prohibited. -

2. The vessels may have on board no fishing gear
other than that nccessary tor the fishing authorized.

3. Vessels fishing as specified in point 3{h)
of Anncx | may have on board no other fishing
gear than drifting long lines,

Article 9

1. By-catches shall be permitted within the limits

taid down in point 2 of Annex L

2. Vessels holding a licence entitling them to fish
for tunny may not fish any species cther than thun-
nidac . they may not have on board any species other
than thoamdae, with the exception of anchovies
intended as live bat,

3. Vesels holding a licence entithng them to fish
for Ray's bicam may not fish for any other species |
they may not have on board any species other than

Ray's brcam. Article 10

1. Licences referred to in point 3 (¢) of Annex [
shall be valid untl 30 June 1982, those referred to in
(f) during the period 1 July to 31 October 1982,

2. Licences referred to in point 3 (b) of Annex I
shall be valid during the perniod ’
I July 10 31 December 1982,

Article 11

1. The licences referred to in point 3(a), (b),
(c), (), () anc (h) of Annex | shall be valid
for a period of two months, from the first day
of a mont. to the last day of a month,

Aptications for licences shall be submitied net
later than 15 days before the date envicaged
for the commencement of valldity,

2. The validity of licences may be extended under
the conditions laid down in paragraph 1.

3. Licences may be cancelled with a view to the
issue of aew licences. The canceliation shall take
cifect on-the first day of the month foilowing the
surrender of the licences 1o the Commission.

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1,

Articde 12

The period of validity of the licences referred
to in point 3(a) and {e) of Annex | shall

expire as soon as it has been @stablished

that the quantities laid down in point 1 of
Annex | have been fished,

Article 13
1. Licences for vessels which have not complied
with the obligations provided for in this Regulation
may be withdrawn,

2.  Where a vessel infringes this Regulation by
fishing without 2 valid licence in the zone referred to
in Artcle I and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which licences have been issued, one of such licences
may be withdrawn.

3. Vessels engaging in the type of fishing referred
to in point 3 (@) of Annex | which have faied to |
comply with the obligations provided tor am Hhis

Requlalion shall not bz granted a licence lor a

period of from four to 12 months from the date on
which ihe infringement was committed,

4, Vessels engaging in Uhe type of Fishing

reforred to in points 3(b), (c), (4), (), (y) and

(h) of Aanex | which have failed to comply with
the obligations provided for in this Regulation
shall not be granted a licence for a period of
from two to four months from the date on which the
infringement was committed,

5. No licence shall be issued during the periods
referred to in paragraphs 3 and & o a vessel
belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdrawn,

/
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Artizle 14 Article 16
1. Fishing may not taxe place §n a zone within ICES sub- - Where an infringement is duiy found lo have
arcas VI and VI, situated south of %0 301 W, cast of taken place, the Member States shall, without
120 W and north of 93¢ 307 N, delay, inform the Commisston of the namo of
2. Tne fishing referred to in point 3{¢) of Annex | the vessel concerned and of any action they
P b o1 W <

may not take place east of 1° 48! W, nay have taken,

3. lctwitnsianding paragraph 1, fishing specified A Article 17
in Aanex 1{2)(k) is allowed only within [CES
divisiens Vii{a), (n), (3) and (k). Regulation (EEC) No * is hereby repealed.

Articla 15

Artide 18
The competent authorities in *he Meaber States shall
take appropriate measures, including the regular _ -This Regulation shall enter into force on the day
irsnection of vessels, to cnsure Ympluweniation of following that of its publication in
thic Regulation, the Official Journal of the European

Communities.
This Ragutation shall be binding iryits eatirety and directly appliicable in all Member States,

Done at

For the Council

The President




1. Fishing quotas

ICES Quantity
Specses sulr arcas {tonnes)
Hake V1 995
. vii 3400
vili 6105 (°)
Other species taken as by-catches of directed hake fishing Vi 1990
VIl €800
Vil 8210
. 2
Anchovy vill 25000 ()
Tuna Vi, VII, not limited
VIl
Ray's bream VI1 g, h, not limited
Jr_k

(1) Catches made by vessels referred to under point 3 (c) and (d) are to be added to
this quantity,

® Carchcs made by vessels flving the flag of Spain in the Spanish fishing zone of lhe Bay of

Biscay are to be dcducted from this quantity.

. Permitted by-catches

Taszet Species fished as Permitted himits of by-catches -
specics by-catches
Hake Cod The total by-catches of these species may not cxceed 3% by
Haddock weight of the total catch on board
Whiting
Pollack
Saithe _
Clupeid fish The tortal by-catches of these species may not exceed S % by
Norway lobster weight of the total catch on board
Sole By-catches of these species may not be kept on board
Plaice
Hernng
Sardine Horse-macksrel By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of
the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
100 kg of fish tound 10 be on board in the vessel's hold afier
sorting
Other specigs By-caiches of all other species may not be kept on board
(including :
invertebratey)
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3 Numiber o hoenas thet may be issued for the various 1CES sub-arcas and divisions

LS sub Numbe: of ‘C?mp!u\'
Tvpe ol hishing atcas and Hcen - it ot
divivron ) vessels
(a) Vessels conducting hake fishing . Vi 10M —
vl 60 —
Vi1 91" —
by Sarciness (seiners less than 100 grr) vill 40 7
(¢} Long-linces lews than 100 gnt - Viila) 10 28
(¢} Fuhing excluuvely with epds from vessels not
oxceeding <0 gt Vil S0 —
(e) Vessels fishing tor anchovy as target species A211 160 -—
]
) Vessels fishing for anchovy 10 be used as live
vait viar - 120 —_
@i Turz fishing VL VI, | no limits -
VIH
I toc~le Fichirng hay! r Vil N
(n) Vessels fishing for hay's breanm I ’ no 1imits -
9,h, 3,k

(") Figure fixed on the basis of a standard vessel with a brake horsepower of 700 bhp. The conver-
sion factors tor vessels of another horsepower are as follows :

Horsepower . Coefficient
Less than 300 bhp 0-57
300 bhp or morc, but less than 400 bhp 076
400 bhp o¢ morc, but less than SO0 bhp 0RS
500 bhp or more, but less than 600 bhp 0-90
604 Lhp or more, but less than 700 bhp : 096
700 bhp or more, but less than 800 Lhp 100
K00 bhp or more, but less than 1 008 bhp 107
1 060 bhp or more, but not exceeding 1 200 bhp R DD
Over 1 200 bhp 2:25
Long-liners other than those specified in 3 (c) 033

When applving these conversion factors 10 ‘parejas’ and ‘trios’ the horsepower of the individual
vessels’ crigines are (o be totalled.

.
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I. The fishang licence must be on board ihe vesscl.

2. The reposiration etters and numbers of the licensed wessel must be clearly marked on the bow of
the vesse! at both sides and on each side of the superstructure where they can best be seen.

The leiters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull of super.

structure and shall ot be efiaceq, altered, covered or otherwise obscured.

3. A lug-book must be kept in whicky the following details are to be entered after ¢ich fishing opera-
uon .
3.1. the quantity (in kg) of each specics caught;
3.2 the date and the time of the beginning and end of fishing ;
3.3, the [CES swatistical  square in which the catches were made

34. the fisking method used.

3.5 31l radic messages transmitted in accordance with poinis 4 te

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Communities at Brussels {Telex address 24.189 FISEU-B) via one of the radio stauons listed in
point 6.2 aud in accordance with the foliowing timetable :

4.1. in the case of licences authorizing fishing for hake or sardines:

4.1.1. on each cccasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of

the Mcember States of the Communmity, which' is covercd by Community fisheries regu-
lations ;

4.1.2. on cach occassion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zorie off the coasts .of
the Member States of the Community, which is covered by Community fisheries segu-
lations ; .

4.1.3. on each occasion the vessel moves from one 1CES sub-area to another within the zones
as delined in 4.1.1 and 4.1.2;

4.1.4. on cach occasion the vessel enters a Community port;
4.1.5. on each” occasion the vessel leaves 3 Community port;

4.1.6. at weckly intervals, in respect of the week beginning either on the date on which the
vessel first entered the zone referred to in 4.1.1 above or on the date on which the
vessel leit one of the poris referred to in 4.1.5 above.

4.2. where the licence authorizes fishing for anchovies

4.2.1. on cach occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Mcmier States, which 1s covered by Community fisheries reguiations ;
4.22 on cach occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zeac off the coasts of

the Member States of the Community, which 1s covered by Community fisheries tegu-
atons.

5. The foliowing details must be included in all messages transmitted in' pursuance of point 4:

5.}, the date, time, geographical position and ICES staustical 3Guare;

5.2. the guantity (in kg} of cach species of fish in the hold;

oesfves
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$3 the quannty (in k) of cach spocies caught since the previous fransmussion ,

S4. the WCFS sanstical square an which the vatches were taken,

5.5, the quantty {in hg) of cach species Uansterred 1o other vesscls since the previous Lansmis.
L] .

s10N.

6. The detals provided for in point § must be transmitted 0 accordance with the following
conditions :

6.1. all messages must be transmitted via 3 radio station on the hist below:

N Cuall sign
North Foreland GNFE
Humbcr - GKZ
Culiercoats : GOEC
Wik . GKR
Oran GNE
Portmainck GPK ' . .
Arglesey . Glv
Ifracombe GIt
Nilon GNi
Stonchaven . . GND
Portihead - GKA
GkB
GKC
Land’s End / GLD '
Yaientia £IK
Mahin H(‘ad E'IM
Bouiogne FI'HB
bre.t FFU
Sain:-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC

6.2. 1 for rcasons of force majenre it is impossible for the message to be transmitted by the
hiceased vessel, 1t may be transmitted on that vessel's behali by another vessel.

6.3. Content of the message

Messages transmitted under the provisions of the licence and in accordance with the time-
" table sct out in point 4 must take nto account the details required pursuant to pointS and
contamn the foilowing informatjoa : :

- name of vessel,

— call sign,

— external idenufication letters and numbers,

- licence number,

— senal number of the message for the voyage in question,

— andication of the type ot message taking into account the ditferent points mentioned in
point 4,

— the geographical position and the ICES statistical square,

— the quantity (in kg) of cach species of fish in the holds using the code given in point 6.4,
— the quanuty {in kg) of each species caught since the previous transmission,

— the ICES staustical squareé in which the catches were taken,

— the quantity {in kg) of «ach species transferred 10 other vessels since the previous transmis-
sion, .

—~— the name, call sign, and, il applicable, the licence number of the vessel to which the
transter was made,

~ the name of the skipper,

coofens



64. The code 10 be used o andicate the quantities of fish on board as mentioned in point 6.3:

Decpewater prawn (Pandaius borealis)

Hake (Merducas merducaius)

Greenland hedibut (Keinharduus hippoglossoides)
Cod (Gadus morrhua'} ..
Haddock (Melanograrnmus seglefinus)
Halibut (Hippoglossus hippoglossus)

Mackerel (Scomber scombrus)

rTommoe >

Horse-mackegel (Trachurus trachurus)
Round nose grenadie; (Coryphacnoides rupestris)
Saithe (Pollachius virens)
Whitng (Merlangus merlangus) .
Hernng (Clupea harengus)
Sandeel (Ammodytes sp)
Sprat (Clupea sprattus)
Plaice (Pleuroncctes platessa)
Norway pout (Tnsopterus esmarkii) .
Ling (Molva molva)
O:ther
Shrimp (Pandalidac)
Anchovy (Engraulis encrassicholus)
Redfish (Scbastes sp)
Amencan Plaice (Hypoglossoides platessoides)
. Squid (Illex)
Yellowtail (Limanda ferruginea)

<XELCHV RO PO ZE T AT

Blue whiting (Gadus poutassou).

2. Tura (Thunnidae)

AA, Blue ling (Molva dypterygia)
BB. Tusk (Brosme brosme)

CC. Dogfish (Scyliorhimus retifer)
DD. Basking shark (Cetorhindae)
2, Porbeagle (Lamma nasus)

FF. Squid loligo (loligo vulgaris)
GGe Rays bream (Brama brama)
HH. Saxdine (Saniina pilchardus)




